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Mizah güçlünün gülünç yanlarını ortaya çıkarır, burnundan kıl aldırmayanın zayıflıklarını gösterir. Zalimin ihtişamının altındaki gizli kofluğa işaret eder ve onun zulmünden mustarip olanları rahatlatır. Mizahın dokunduğu, muktedirin bin bir yöntem ve araçla sağladığı ulaşılmazlık tuzla buz olur, hükümdar sıradan, alt edilebilir bir fani haline dönüşür. Ezilenlerin, horlananların, itilip kakılanların elinde mizah, iktidarın altını ince ince oydukları; kendi talihlerine baş kaldırırken yardım aldıkları etkili bir araçtır. Fakat mizahın bir de eğitimsizin cahilliğiyle, yoksulun aptallığıyla özürlünün kusuruyla, ezilenin kendisiyle alay eden bir türü var ki, -son zamanlarda epey yaygınlaştı- güçsüzleri, muktedir olanların açıklarına güldürmek yerine birbirlerine güldürür. Böylece kusurları yüzüne vurulmuş ezileni ezilenin soytarısı haline getirir. Birilerini, diğerlerinin nezdinde zayıf düşürerek gülünçleştirir. Dışlanmışlar bir araya gelip başlarındaki ceberrutlara güleceklerine kendi kendilerine gülmeye başlarlar. Öyle bir mizah hükmedenin işini kolaylaştırır (My emphasis, quoted from  Nuray Sancar’s column with the title of Nanik
).

Serdar Turgut wrote a column dated 24.10.2009 under the title of PKK Teröristi Olmadığıma Pişmanım
. The column involved racialist, patriarchal and discriminatory expressions. Furthermore, there was a name which belongs to a publicly known Kurdish woman, Rojin. Her name was mentioned in conjunction with humiliating expressions such as sex slave, kidnapping with the purpose of sexual satisfaction. In short, Rojin appears within Turgut’s column as a desirable, obedient woman figure in his fiction on being a member of PKK. 

Turgut’s column got reactions from different fields; from journalists, from academicians of communication, from women organizations such as Sosyalist Feminist Kollektif, Feminist(B)iz, Halk Evleri. The column of Turgut became the issue of Serdar Turgut. I will take some of these reactions into consideration within the following part of my analysis. However, now I would like to draw a general framework of the analysis.
Introdution

Main question:

Can the issue of Serdar Turgut be evaluated in the context of complex, indissoluble relations of concepts of ideology-hegemony, capitalism-patriarchy? In other words, my question is whether the issue of Serdar Turgut could be considered as a concrete example of intertwined relations of ideology, hegemony, capitalism and patriarchy?

I am planning to seek after the answer of this question by analyzing the issue through five separated but interrelated part. At first, I will begin to sketch a general political framework of Turkey’s situation when Turgut wrote his debated column. I think it is necessary to know details about Rojin to comprehend why Turgut chose to use her name in the column, why not another well known figure. Therefore, I will focus on Rojin and her works, in what ways she was known. Then, I will advert the content of Turgut’s column and his column of apologize without analyzing in details. I will return to analyze in the third part by getting support of clarified concepts which constitutes theoretical body of the analysis.

Second part will include theoretical ground of the analysis as mentioned above. Critical discourse analysis can be seen as basic point of departure. Definition of ideology will be taken from German Ideology, Karl Marx, Fredrich Engels
. Gramsci’s analysis of hegemony and culture and functions of intellectual within this analysis will take a place in this part. Althussers resolution of base and superstructure also contributes to theoretical framework. Relation between capitalism and patriarchy will be evaluated in later parts as the possible reason behind Turgut’s column.
In third part there will be explanation of the methodology of this analysis. I will use the article of Teun Adrianus van Dijk, Critical Discourse Analysis and specifically benefit from Krippendorf’s sketch on content analysis.
In fourth part, there will be the evaluation of Turgut’s column within theoretical framework. I will try to reveal matches between the concepts mentioned in second part with the column of Turgut and related writings, columns and some of reactions against Turgut’s column by using the method of content analysis.
I will present an answer to the main question of this analysis under the lights of evaluations in the fourth part. At the last part of the analysis, in the six part, I will summarize what have been done through the paper. I will briefly explain the conclusion of the analysis with its causes. Then, at the very end of the analysis, I would allocate a part as after words. 
I. Political Conjuncture of Turkey, Rojin and the Column
It is possible to say that last year Turkey witnesses crucial “developments” in terms of the Kurdish issue. At first, the issue became debatable in public in media institutions because it emerged the agenda of politics literally in a good way. At least, it seemed in that way until the court’s decision to close Democratic Society Party (DSP). Besides the closure of the DSP, there was a hopeful atmosphere in the country which commonly pronounced as process of democratization which started to occur after the Local Election in 2009. Justice and Development Party (JDP) made some statements on the Kurdish issue by using a phrase:  project of democratization before the Local Election of 2009. It was heart that there will be departments of Kurdish philology within Turkish universities. Legal obstacles before the Kurdish broadcast will be abolished.
The process which was called as project of democratization became declination of Kurdish issue
. Then, it was mentioned through media as project of national unity. Some of the statements of election were tried to be realized. TRT Şeş was one of them. TRT Şeş is the Kurdish pronunciation of TRT Six. It means for the first time Kurdish broadcast was founded in Turkey. 
There were some changes in military side of the issue. Tension was quite high when Serdar Turgut wrote his column PKK Teröristi Olmadığıma Pişmanım. Turkish and Kurdish sides of the issue are not homogeneous. It reflected to their reactions. In time required to be tolerated, fascist wing of politics and public severely reacted to developments. Streets became ground of demonstrations of support of the process and counter demonstrations. On one side there was welcoming ceremony for PKK partisans who surrendered. On the other side there were protests on the streets that people walked with Turkish flag and chanted slogans against the project and developments occurring according to it. Under these circumstances, Turgut was oppositional side about what happened in Turkey's Habur border gate with Iraq, located nearby Silopi town of southeastern city of Sirnak. Then, he wrote the debated column. Before I go over the content of the column, I would like to give some information about Rojin.
Rojin Ülker:

Meaning of her name is life and the sun. Rojin who graduated from Hacettepe University Ankara State Conservatory, Department of Theatre is known as a Kurdish singer. It is possible to describe her as a successful figure. She has two albums composed of Turkish and Kurdish songs. Besides her choice, her name is mentioned with her Kurdish identity. She is in favor of peaceful world apprehensions. She is not a nationalist. I realize from her interviews that she thinks that she felt between being a Kurdish woman and living in a country enforced to hide it. Actually, she is not an active defender of Kurdish movement in Turkey. However, she has a stand in it. 
From Rojin’s interviews:
Nagehan Alçı made an interview with Rojin. Alçı’s interview draws for us a portrait of Rojin. Alçı asks her about her living experienced as a Kurdish woman with name of Rojin. TRT Şeş period and Rojin’s commends on democratization project of government in the interview
 08.10.2009 dated. She takes a position in favor of the project:

Çok zor olacak ama ben bu barışmaya, ortak konuşmaya karşı çıkan anlayışı anlamıyorum. Yani ölmeye devam mı edelim? Hele bir dur! İnsandan kıymetli bir şey var mı? Bu mazlum hikâyesinin artık bitmesi lazım. Artık ben kendi hikâyemden sıkıldım. Çocukluğumdan beri evde başka konu yok. Babam ‘Biz bu ülkeyi beraber kurtardık, bir şarkı söylemek bile bize fazla görülüyor’ derdi. Hem babamı hem de bana küfreden adamı anlamaya çalışmak lazım.

Rojin started to make a daily television program within the TRT Şeş at the beginning of 2009. She was hopeful about it at the beginning of the period. She told how she accepted offer of TRT in Sabah in this way:
İşin içinde bir sürü arkadaşımız var; kanalın bir kültür sanat kanalı olacağı konusunda, kimsenin propagandasının yapılmayacağı konusunda söz verdiler. Ben bir müzisyenim, sanatçıyım, siyasetin dışında biriyim. "Kürtçe'nin normalleşmesi adına TRT Şeş'e evet. Kürtçe'nin siyaset dışına çıkması adına TRT Şeş'e evet, dilimi şarkılarımı herkese duyurmak adına TRT Şeş'e evet," diyorum.

However, her program which had the name Rojiname became a disappointment for her. She said she received death threat when she started to make program on TRT Şeş during the first one and a half month of the program. She complains about the treatment of producer of the program. Alçı explains why Rojin resigned from TRT Şeş:
Devlet kendi eliyle Kürtçe televizyonu açmış. Vatandaşlar faydalansın demiş. Ona da çarpıcı bir sabah programı teklif etmiş. Konuklarını topluyor, güzel güzel şovunu yapıyor. İnsan daha ne ister? Ne istediğini anlamak için orada neler yaşandığına bir bakalım...
Rojin ve ekibine TRT'den teklif gittiğinde programın dış yapım olması istenmiş. Dolu Dizgin adlı bir şirket ile çalışacakları söylenmiş. Ancak aksaklıklar ilk günden başlamış. Çalışacakları stüdyonun durumu feci. Isıtma yok, kafalara bir şeyler düşüyor, yönetmen kulaklıktan sürekli küfrediyor. 'Nedir bu Kürtler'den çektiğimiz, ölsünler de kurtulsak' diyor... Rojin ve ekibi dışında herkes Kürt düşmanı. Hatta firma sahibinin kardeşinin 'En iyi Kürt ölü Kürt'tür' dediği ve bu laf üzerine herkesin yerlere yattığı ilk ağızdan anlatılıyor. Anlayacağınız ortam berbat. Stüdyonun ne tadı ne tuzu var. Zaten her şey baştan absürd şekilde planlanmış. Stüdyoya seyirciler çağırılıyor örneğin. Ancak aralarında Kürtçe bilen yok. Düşünsenize Kürtçe bir programda Rojin espri yapıyor, karşısında ona bön bön bakan yüzler... Bütün bunlar üzerine tekrar TRT'ye gidilmiş. Maksat programı iç yapım formatına sokup Dolu Dizgin adlı adeta 'biz bunları bu işten nasıl vazgeçiririz?' mekanizmasından kurtulmak. Uzun diyaloglar ve aradan geçen 1,5 ayın ardından TRT ikna edilmiş. Rojin ve ekibi iç yapım olarak programa devam etmek için anlaşmışlar.  Devlet Baba lütfediyor ya... Sorunlar bitmemiş tabii. Hatta absürdleşerek devam etmiş TRT çatısı altında. Bu sefer konuklara müdahaleye başlamışlar. Müjde Ar'ı 'Ercan Karakaş'ın CHP'li olduğu' gerekçesi ile istememişler! Güneri Cıvaoğlu'nu gerekçe göstermeden reddetmişler. Şanar Yurdatapan önerisine 'asla' karşılığını vermişler. Melike Demirağ'ı ise 'az sohbet, bol şarkı' şartı ile kabul etmişler. Üstelik  bu kısıtlamalar da kesmiyormuş kanalı. Tüm programlar denetleniyor, bir hafta yayınlanan şarkı ertesi hafta 'sakıncalı' bulunup kesiliyormuş. Kürtçe kanalda Diyarbakır'a Amed denince o bölüm bipleniyormuş.  Ha, bu arada programın yemek hazırlama bölümünde tabakta duran domates, biber ve limonu 'PKK'nın bayrağının renkleri' diyerek protesto etmişler. Limonun çıkarılmasını istemişler.

Alçı’s interview dated 8th of October 2009 provides a source to perceive Rojin’s experiences as a singer who sings Kurdish songs:

Bir buçuk sene önce yaka paça bardan karakola götürüldüm. Hangi bar olduğunu boşver. Yüzünde falçata izi olan bir adam şarkının içinde Kürdistan kelimesi geçiyor diye “Bu kadını sahneden indirmezseniz barı dağıtırım” demiş. Bana geldi “Ben ölümden döndüm pis teröristler!” dedi. “Ben yapmadım, biz kardeşiz” diyorum, dinlemiyor. Sahneden indirildim, sabaha kadar karakolda kaldım. Barın sahibi de bana arka çıkmadı.
 

Shortly, it is possible to consider Rojin chosen by Turgut to complete his fictional assumption of being a guerilla in PKK as a well known Kurdish singer who is directly affected from any event related to Kurdish issue. At this point, I would like to give a description of Turgut’s column titled with PKK Teröristi Olmadığıma Pişmanım.

PKK Teröristi Olmadığıma Pişmanım
:

Basic concern of the column is Turgut’s necessity to react what happened in Habur. Welcoming ceremony in Habur for surrendering PKK guerillas annoys Turgut as it is obvious in the column
. Then, he writes the column to express his aversion. He uses a ‘humorous’ genre and fictionalizes himself as a PKK member through the column. He puts an assumption at the centre of his fiction that terror is something given in our lives. There is no escape to be object or/and subject of it. He builds his fiction on this assumption and argues to be involved in terror on the mountains as PKK guerillas and at the cities as people struggling with daily terror of modern life. He deduces that his decision to stay in city terror is a mistake:
Ama serde şehirlilik var ne de olsa. Bu yüzden her Türk gencinin bir yaşına geldiğinde tabii hakkı olan terörü şehirde kalarak yapmaya karar verdim. Şimdi anlıyorum ki; bu kararım çok yanlışmış. Keşke o dönemde yeni oluşmaya başlayan nüve halindeki PKK'ya katılsaymışım. Öcalan yandaki üniversitede okuyordu. Zaten o ne kadar Kürtse ben de o kadar Kürt sayılabilirdim. O da Kürtçe bilmiyor ben de... Katıldığım takdirde örgütte bir kültür şoku yaşamam da mümkün değildi. Çıkardım dağa, gül gibi yaşardım. 'Sen dağ koşullarına adapte olamazsın' diyenlere ise sadece şunu söyleyeceğim: İstanbul'da yaşama koşullarına adapte olabildiysem bu dünyadaki her türlü dağda da yaşayabilirim ben. 
Terörist olmadım da ne oldu biliyor musunuz; İstanbul'da kalıp yazar oldum da b.k mu oldu? Yine her gün dağdakilerden çok daha vahşi ve barbar olan insanlarla muhatap oluyorum. Devlet bana bir gün bile iyi davranmadı. Beni hiç sevmedi. Bu PKK'lıların adalet sisteminden gördüğü anlayışı ben hiçbir zaman göremedim. Anlayacağınız benimki kaçırılmış fırsatlarla dolu olan son derece acıklı bir yaşam hikayesi. Türk olmamın bana hiçbir yararı olamadığı gibi terörist olmamamın zararı bile oldu.
Turgut claims that living conditions of Istanbul are not better than the conditions of guerillas’ lives. He starts to envisage himself as a PKK guerilla and tells his fantasies which lead me to analyze the column:

Sonra dağda Öcalan'ın açıklamalarıyla anladığım kadarıyla arada bir toplu seks partileri de oluyor. Bunlara da mutlaka militan bir aktiflikle katılırdım. Bugüne kadar hoşlandığım bir PKK'lı bir kadın henüz görmedim ama olsun. Dağda bulamazsam da bir hücre oluşturup, şehri basıp Rojin'i dağa kaldırıverirdim olur biterdi. Hatta belki Rojin'e evlenme bile teklif edebilirdim. Rojin ile evliliğimin şu andaki evliliğimden daha tehlikeli ve dehşet verici geçmesi de mümkün değildi.


At the last of the column Turgut reveals what actually disturbed him as I mentioned as the basic concern of the column:
Yine Milliyet gazetesindeki bir Fikret 'Don Juan' Bila haberine göre devlet dağdan inen PKK liderlerine üçüncü bir ülkeye gidip yaşama imkanını da verecekmiş. Düşünsenize; yıllarca dağda keyif hayatı süreceğim, dağa kaldırıp seks kölem haline getirdiğim Rojin ile yaşayacağım, karı dırdırından sıkıldığım zaman da şehre inip birkaç yayın yönetmenini temizleyeceğim.

Quotations above are the most striking parts of the column. I will use also his column which he wrote as an apology from Rojin. I will not go into details of that because I will do in the third part of the paper, but I would say that it is just a consolidation of his militarist, racist, discriminatory mentality, not an apology. Statement of Akşam to apologize from Rojin also stands behind columnist of the newspaper by evaluating what Turgut did as an output of his humor.
II. Theoretical Ground
German Ideology / Karl Marx, Fredrich Engels:

In German Ideology, Marx and Engels explains that conscious does not determines life, but the living conditions, material conditions determine the conscious of people. Hence, the conscious is relations of people with what surrounds them (Marx; Engels, 1976: 45 and 56). ‘Ideas of the ruling class are the ruling ideas’. This is one of the most famous sentences when we talk about Marx and ideology. In German Ideology, this thesis is explained in this way: 

Maddi üretim araçlarını elinde bulunduran sınıf, aynı zamanda, zihinsel üretim araçlarını da emrinde bulundurur, bunlar o kadar birbirinin için girmiş durumdadırlar ki, kendilerine zihinsel üretim araçları verilmeyenlerin düşünceleri de aynı zamanda bu egemen sınıfa bağımlıdır. Egemen düşünceler, egemen maddi ilişkilerin fikirsel ifadesinden başka bir şey değildirler, egemen düşünceler, fikirler biçiminde kavranan maddi, egemen ilişkilerdir, şu halde bir sınıfı egemen sınıf yapan ilişkilerin ifadesidirler; başka bir deyişle, bu düşünceler, onun egemenliğinin fikirleridirler (Marx; Engels, 1976: 79-80).
In German Ideology, the term ideology has a negative connotation. Ideology can be seen as the reflection of what people perceive about their living conditions which surround them within false images.  Marx and Engels denote that ideology can be defined as downward appearance of realities which create an illusion of what was seen. They ground this to historical and physical living conditions:
Bilinç hiçbir zaman bilinçli varlıktan başka bir şey olamaz ve insanların varlığı, onların gerçek yaşam süreçleridir. Ve her ideolojide insanlar ve onların ilişkileri, bize, camera obscura’ daymış gibi baş aşağı görünüyorsa, bu görüngü de, tıpkı, nesnelerin, gözün ağ tabakası üzerinde ters durmasının doğrudan fiziksel yaşam sürecinden ileri gelmesi gibi, onların tarihsel yaşam süreçlerinden ileri gelir (Marx; Engels, 1976: 45).
Hegemony Analysis/ Antonio Gramsci:

Kate Crehan’s book will be my guide to explain Gramsci’s analysis of hegemony. It is clear that Gramsci uses the term hegemony to explore relationship of power and concrete forms of relationships as Crehan highlights (Crehan, 2002: 99).

Gramsci evaluates the concept of hegemony because he knows that it is crucial to any long-term domination to gain the ‘consent’ of the dominated (Crehan, 2002: 100-101). He approaches the hegemony by putting consent and the coercion in the same baggage. For Gramsci hegemony is the word refers to the problem that is “how the power relations underpinning various forms of inequality are produced and reproduced” (Crehan, 2002: 104).

In other words, Gramsci evaluates all forms of action and reaction which leads to creation and justification of inequalities as included by hegemony. 
Gramsci puts intellectuals in a crucial place to realize hegemony of dominant groups. He considers intellectuals as the dominant group’s ‘deputies’ exercising the subaltern functions of social hegemony and political government. This perspective will be necessary to ascertain the limits of influence of Turgut as a columnist. Gramsci indicates that how spontaneous consent works in favor of dominant groups thanks to its (creating spontaneous consent) being one of the functions of intellectuals:
… the ‘spontaneous’ consent given by the great masses of the population to the general direction imposed on social life by the dominant fundamental group; this consent is ‘historically’ caused by the prestige (and the consequent confidence) which the dominant group enjoys because of its position and function in the world of production (Crehan, 2002: 102).

Crehan denotes Gramsci’s focus on intellectuals as key figures of providing homogeneity of among a certain economic group. She also draws attention to the relation between a social group and existence of intellectuals as a part of this group:

Every social group, coming into existence on the original terrain of an essential function in the world of economic production, creates together with itself, organically, one or more strata of intellectuals which give it homogeneity and an awareness of its own function not only in economic but also in the social and political fields (Crehan, 2002: 137).
Analysis of Base and Superstructure, Ideological State Apparatuses/ Louis Althusser:

Althusser goes beyond the Marx’ formulation of social formation and makes a division between the apparatuses of the state. Althusser categorizes the ideological state apparatuses which Marx considered them as a structure contains the government, army, police, courts etc. as ideological state apparatuses and the repressive state apparatuses.

It would be said that Althusser’s great contribution to analyze the reproduction and what it includes to keep the conditions which makes possible to realize it ( reproduction of relations of production, reproduction of productive forces etc.), is to point out the role of ideology, especially functions of ideological state apparatuses. He shows us that ideology makes a great contribution to reproduction of relations of production. 
In Utanıyorum Ama Gazeteciyim, L. Doğan Tılıç makes a clear interpretation of impacts of ideology on people who are subjected to it. He points out how ideology through ideological state apparatuses reshaped the reality in people’s eyes:

Ideoloji bireyleri kültür ürünü nesnelere dönüştürmektedir. Okul, din, aile, yasal ve siyasal system ve medya gibi devletin ideolojik aygıtları aracılığıylabireylere belli toplumsal kimlikler giydirilir. Insanlar devletin ideolojik aygıtları üzerinden bir kimlik edinirken, aynı zamanda gerçeği de yine onlar aracılığıyla kavrarlar. Althusser ideolojinin biraylerin gerçek varlık koşulları ile olan hayali ilişkilerini temsil ettiğini ileri surer (Tılıç, 2009: 63).
Institutions which composed the ideological state apparatuses like family, school, and media construct the individuals as the subjects of the dominant ideology and its economic system. At this point, Althusser deduces that the superstructure which consists of the repressive state apparatuses and ideological state apparatuses should be considered as an area of class struggle. He emphasizes erroneousness of an assumption which assumes that every infrastructure creates automatically its superstructure. He highlights that there is a reciprocal relation between infrastructure and superstructure. He reminds relatively autonomous character of the superstructure although at the heart it was determined by the infrastructure.

Althusser’s analysis of base and superstructure reveals in the column in the context of Turkey. There are capitalist production relations and they need to reproduce conditions of production.

This process includes ideological institutions like education system, family and media which based on patriarchal mentality. Althusser’s analysis reflects on the column of Turgut in this respect.
Patriarchy, Gender and Hegemony from a Feminist Perspective:

At this point, I think it is essential to clarify the concept of hegemony, patriarchy, gender and gender roles. The Encyclopedia of Feminist Theories and Routledge International Encyclopedia of Women are the source to define the concepts.
Patriarchy is a fundamental concept within feminism. It is possible to say that it provides for feminist movement to organize struggle. It is the field of struggle. In general, patriarchy is ‘a system of social structures, and practices in which men dominate, oppress and exploit women’ (Walby, 1990: 214 quoted from Routledge International Encyclopedia of Women, 1494). Patriarchy refers to any kind of exploitative, suppressive relations. In feminist theorizing definition of patriarchy, it seems as an influential system, a powerful mode of organizing society through a certain kind of social practices. What I mostly attach importance to is perspective of socialist feminism. Socialist denotes complex interconnections between patriarchy and capitalism (1494). “ The patriarchal system is preserved, via marriage and the family, through the sexual division of labor and society” (Eisenstein, 1979: 17 quoted from ibid, 1494). British sociologist Syvia Walby draws a framework of complex combination of six separate arenas which constitutes patriarchy: household work, paid work, sexuality, cultural institutions, the state, and male violence (1494). 
Concepts of social gender and gender roles can be mentioned together that social gender is the base of gender roles. Social gender operates as a mechanism to divide social roles in terms of biological sexuality. Social gender accepts some assumption as natural, as given and the permanent reality. Perception of social gender is the logic behind ‘being a woman’. Concept of “gender is most clearly articulated by Simone de Beauvoir when she asserts that ‘one is not born, but rather become a woman’ in her 1049 treatise The Second Sex (Encyclopedia of Feminist Theories, 220). Woman is socially constructed as the other. Man is superior to woman. We witness that woman is not defined in itself but through the man. From this point, we reach the gender roles. It is easy to comprehend that gender roles determined through social gender. Social sphere is subdivided as area of women and men. Woman takes her position as a mother, as a wife mostly. Fields related to power, related to prestige matched with masculinity. What should keep in mind is that all of this structure serves to maintain an economic base as much it serves to preserve its own subsistence.
Concept of hegemony from feminist perspective also makes references to Gramsci and Althusser in context of apparatuses of hegemony. Feminists focus on forms hegemony over women. Passivity of woman is socially constructed through ideological apparatuses of patriarchal state such as family, religious institutions, school etc. It is also crucial to bear in mind the bigger picture, Althusser’s analysis of base and superstructure. 
III. Methodology
Critical Discourse Analysis / Teun A. Van Dijk:
Critical discourse analysis (CDA) is a type of discourse analytical research that primarily studies the way social power abuse, dominance, and inequality are enacted, reproduced, and resisted by text and talk in the social and political context. With such dissident research, critical discourse analysts take explicit position, and thus want to understand, expose, and ultimately resist social inequality ( Dijk quoted from Tannen, Schiffrin, Hamilton, 2001, 352).
In this analysis of Turgut’s column in context of ideology- hegemony and patriarchy- capitalism, I will benefit from Dijk critical discourse analysis (CDA). Quotation above reveals the basic concern of CDA and gives an obvious definition. Dijk points out a continual tradition that science and scholarly discourse have traces from the social structure. This tradition refuses realization of “value-free” science. He asserts that steps in discourse analysis also socio-politically positioned (Dijk quoted from Tannen, Schiffrin, Hamilton, 2001: 352-353). He propounds that there are requirements of critical research on discourse to actualize its goal:
• As is often the case for more marginal research traditions, CDA research has to be

"better" than other research in order to be accepted.

• It focuses primarily on social problems and political issues, rather than on current

paradigms and fashions.

• Empirically adequate critical analysis of social problems is usually multidisciplinary.

• Rather than merely describe discourse structures, it tries to explain them in terms of

properties of social interaction and especially social structure.

• More specifically, CDA focuses on the ways discourse structures enact, confirm,

legitimate, reproduce, or challenge relations of power and dominance in society (Dijk quoted from Tannen, Schiffrin, Hamilton, 2001: 353).
Dijk denotes that it is not possible to mention about a unitary theoretical framework of CDA because it is not a specific direction of research. However, he provides an inclusive conceptual and theoretical frameworks that are closely related within the article, but I do not go over all of them. The following quotation is crucial to realize convenience between the subject of this paper and CDA:
… the typical vocabulary of many scholars in CDA will feature such notions as "power,"

"dominance," "hegemony," "ideology," "class," "gender," "race," "discrimination,"

"interests," "reproduction," "institutions," "social structure," and "social order," besides

the more familiar discourse analytical notions.' (Dijk quoted from Tannen, Schiffrin, Hamilton, 2001: 354).

Dijk mentions about theoretical bridge function of CDA between macro and micro level of social order. He denotes that discourse, communication belong to the micro level of social order. Power, dominance, and inequality between social groups are concerned within macro level analysis.
Dijk explains the use of content analysis in critical media studies. Krippendorf defines content analysis as ‘a research technique for making replicable and valid inferences from data to their context’
 (Krippendorf, 1980: 21).I will use the method of content analysis during my research on the column of Turgut in a framework inclusive both micro and macro level of social order.
The undeniable power of the media has inspired many critical studies in man disciplines: linguistics, semiotics, pragmatics, and discourse studies. Traditional, often content analytical approaches in critical media studies have revealed biased stereotypical, sexist or racist images in texts, illustrations, and photos (Dijk quoted from Tannen, Schiffrin, Hamilton, 2001: 359).

I intent to move from the CDA by using the method of content analysis. Krippendorf is an efficient name to clarify the steps of content analysis. Although my analysis will not be able to match over with all steps because of its quite narrow sample, Krippendorf’s schema of content analysis would be an effective source. Components of content analysis according to Krippendorf
:
· Unitizing: Relying an unitizing schemes

· Sampling: Relying on sampling plans

· Recording/ coding: Relying on coding instructions

· Reducing data to manageable representations: Relying on established statistical techniques or other methods of summarizing or simplifying data

· Abductively inferring conceptual phenomena: Relying on analytical constructs or models of the chosen context as warrants

· Narrating the answer to the research question: Relying on narrative traditions or discursive conventions establish within the discipline of the content analysis.

                                                                                      (Krippendorf, 2004: 83)

My unit of analysis can be considered as each sentences of the mentioned two column of Turgut instead of a inclusive scale of columns. I will look at the meaning of sentences in terms of my research question. In other words, I will try to recoding – or decoding- meanings within those sentences. There will be evaluations of relation between micro level of analysis realized through the analysis of sentences and macro level analysis of social structure explained through theoretical ground. Then, I will narrate the answer of the research question in the lights of data founded.
IV. Evaluation

Benim hayatımda da her makul Türk gencinin mutlaka karşı karşıya kaldığı ikilemle yüzleşme zamanı gelmişti. Terörist olmalıydım bu netti ama 'Ya silahlanıp dağa çıkacaktım ya da silahımla şehirde kalacaktım'... Terörist olma kararını verme aşaması kolaydı. Bu neredeyse milli bir gelenekti ama terörü memleketin hangi alanında yapacağım kararını vermek zordu.

First four sentences of Turgut’s column include a satire of terror in Turkey. He emphasizes inescapability from terror in any fields of life surround us. Turgut focuses on the reality of terror in Turkey and react against it by joking about it through comparison of daily terror and terror of guerillas. However, he ignores economic, politic, social causes behind the terror. He exaggerates his sense of ‘humor’ in the following sentences:

Ailem bile ikiye bölünmüştü. Annem 'Şehirde terör yap. Arada eve uğrar, duş alırsın. Sana sevdiğin çöreklerden yaparım' diyordu. Babam rakısını içtikten sonra 'Gö..n yiyorsa dağa çık' diyerek beni provoke ediyordu. Halalarım ise 'Bizim haspa terörist olacakmış zaar' diye konuşarak beni küçümsüyorlardı. Her iki kararı da destekleyebileceğim çok seçkin kitaplar satılıyordu kitapçılarda. 'Teröristin el kitabı' bile necip Türk gençliğinin okuyup bilgilenmesi için bulunabiliyordu. Ben Marksist, Leninist 'Ve hatta' Maoist olduğumdan dağa tam çıkmasam, kendilerinden pek de hoşlanmasam da köylüler ile birlikte ihtilal yapmak için en azından düz ovaya çıkabilirdim. Ama serde şehirlilik var ne de olsa. Bu yüzden her Türk gencinin bir yaşına geldiğinde tabii hakkı olan terörü şehirde kalarak yapmaya karar verdim.

Through these sentences he expects from us to laugh what he imagined. He uses the power of being a columnist and jokes one of the serious problems in Turkey. He ascribes responsibility of consequences of terror to ‘terrorists’ by ruling out the conditions which created terror and terrorists. He evaluates being a terrorist or not as a children’s play. Actually, his indication to the existence of such a book Teröristin El Kitabı, can be considered as a clue of his ideological motivation. In the following sentences it is possible to comprehend his negative attitude towards the events in Turkey in the content of project of democratization:

Şimdi anlıyorum ki; bu kararım çok yanlışmış. Keşke o dönemde yeni oluşmaya başlayan nüve halindeki PKK'ya katılsaymışım. Öcalan yandaki üniversitede okuyordu. Zaten o ne kadar Kürtse ben de o kadar Kürt sayılabilirdim. O da Kürtçe bilmiyor ben de... Katıldığım takdirde örgütte bir kültür şoku yaşamam da mümkün değildi. Çıkardım dağa, gül gibi yaşardım. 'Sen dağ koşullarına adapte olamazsın' diyenlere ise sadece şunu söyleyeceğim: İstanbul'da yaşama koşullarına adapte olabildiysem bu dünyadaki her türlü dağda da yaşayabilirim ben.
Turgut draws attention to insubstantial structure of PKK (Kurdistan Labor Party) in terms of language. It reveals his attitude of nationalism which has feature unity of language among its members as one of fundamental characteristics of it. I think it is not very difficult to evaluate his commentary had a nationalist base. 

İstanbul'da gündelik yaşamımızda karşılaştığımız rutin dağ adamlarının gerçek dağ adamlarından daha medeni olduklarını söylemek de pek mümkün değil. İstanbul'a alışık her insan PKK militanlarının dağ koşullarına pek de kolay alışır. Hatta İstanbul'dan sonra PKK dağ kamplarındaki koşullar insana lüks bile gelebilir. Tüm bu senaryoda bir tek detay kalıyor ortada. PKK'lı olarak dağa çıkabilir, arada bir dağdan inip birkaç Türk öldürebilirdim. No problem. Bu benim için bir sorun yaratmazdı. PKK'nın basın hücresinde militan olarak yer alırdım, olur biterdi iş. Canım sıkılınca arada bir dağdan inip yayın yönetmeni öldürürüm, her şey yoluna giriverirdi. Tıkır tıkır işlerdi bütün her şey.
Turgut describes being a member of PKK within a reductive discourse. He reduces PKK as an organization required to adopt living conditions of mountains and as an organization which composed of guerillas who are gunmen of arbitrary murders.

Sonra dağda Öcalan'ın açıklamalarıyla anladığım kadarıyla arada bir toplu seks partileri de oluyor. Bunlara da mutlaka militan bir aktiflikle katılırdım. Bugüne kadar hoşlandığım bir PKK'lı bir kadın henüz görmedim ama olsun. Dağda bulamazsam da bir hücre oluşturup, şehri basıp Rojin'i dağa kaldırıverirdim olur biterdi. Hatta belki Rojin'e evlenme bile teklif edebilirdim. Rojin ile evliliğimin şu andaki evliliğimden daha tehlikeli ve dehşet verici geçmesi de mümkün değildi.
At these sentences we witness the peak of his ‘humor’. He blends racist, militarist and sexist expressions in this part of the column. As in the news of Evrensel in 12th of November 2009, Turgut serves to consolidate the power, hegemony by provoking through these expressions:

Michel Foucault’yu anan akademisyenler, düşünürün klinik tavrı tartıştığı metninde, “toplumsal/hukuksal kurallara karşı çıkan kışkırtıcı anlatımın, sözde merhametin, sözde uzlaşmanın, sözde benimsenmiş kolektif alışkanlıkların yarattığı kurumsal akılmış gibi duran ve bireyin özgürlüğünü yok eden koşulları göstermenin ender yollarından biri olduğunu” açıkladığını hatırlattı ve ekledi: Şehit annelerinin gözyaşlarıyla beslenen merhamet simsarlarının güç istemlerini artırmak için, tam da milli heyecanların yükseltildiği bir dönemde, milli heyecanları yükseltenlerin mevcut siyasal iktidarın en az elli yıldan beri sorumsuz ortağı oldukları da bilinirken kışkırtmak, kışkırtmanın da içini boşaltmak, iktidarı çoğaltmak anlamına gelmez mi?



He uses the gender based connotations through the sentences. He takes as given his superiority over women and his superiority complex provides him to make sexist expressions with a high hand. He does not hesitate to mention a publicly known Kurdish singer to describe his position within the fiction of being a member of PKK. Actually, name of Rojin perfectly matches his intent to provoke Kurdish and Turkish people. He uses yokelish humor which he called black humor to undermine the steps toward fraternity of folks. He is doing this by making racist and sexist categorizations. He describes a successful figure, Rojin as a sex slave and defines PKK guerillas as consciousness people whose only works to sex and to kill rudely. 

I want to draw attention to the phrase evlenme bile teklif edebilirim. This phrase reveals patriarchal and sexist elements in another form. Turgut picks up Rojin as his sex slave, he ‘deserves’ this as a man. Then, he condescends by depicting the possibility of the marriage which puts women into an honorable place within patriarchal system. If Rojin accomplishes a satisfactory sex slave and shows characteristics of a ‘good’ wife, Turgut would consider the option to marry with her. 

Bütün bunlar son yaşanan bir olay nedeniyle aklıma geldi. Hayatımı şehirde kalarak nasıl da boşa harcamış olduğumu düşündüm. Dövündüm üzüldüm. Yine Milliyet gazetesindeki bir Fikret 'Don Juan' Bila haberine göre devlet dağdan inen PKK liderlerine üçüncü bir ülkeye gidip yaşama imkanını da verecekmiş. Düşünsenize; yıllarca dağda keyif hayatı süreceğim, dağa kaldırıp seks kölem haline getirdiğim Rojin ile yaşayacağım, karı dırdırından sıkıldığım zaman da şehre inip birkaç yayın yönetmenini temizleyeceğim. 

The sentences quoted above can be seen as a different version of his reductive commends on being a PKK member of leader. He gives the basic concern of his column through these sentences. He is reactive actually to events occurred within the project of democratization, events happened its military wing of the project. He draws a highly masculine portrait for himself as a fictional figure of PKK. I want to point out the expression of ‘karı dırdırı’. Rojin became the object of his mannish description of his life as a PKK guerilla. He indirectly portraits Rojin also as an obedient sex slave without defiance. Therefore, the protest to his column came also from feminist organizations. In the news of Bianet, protest of feminist organizations within the context of 28th Book Fair of Istanbul:

28. İstanbul Kitap Fuarı'nda Cumartesi (31 Ekim) günü Özgür Yayınları'nın düzenlediği ve Serdar Turgut'un konuşmacı olarak katılacağı "Katili Belli Cinayetler" adlı söyleşi, gerekçe gösterilmeden iptal edildi. Turgut'u protesto etmek için fuara gelen kadınlar, söyleşi saatinde sloganlar ve alkışlarla bir eylem gerçekleştirdi.

"Kadın düşmanı  Serdar Turgut", "Kadınlar burada, Serdar Turgut nerede?" sloganları atan kadınlar, "Cinsiyetçi basın kalemini kadınların bedeninden çek", "Medyada ve akşam gazetesinde kadın düşmanları istemiyoruz", yazılı pankartlar ve Turgut'un fotoğrafının bulunduğu "Aranıyor" yazılı dövizleri salonun girişine astılar. Eyleme Sosyalist Feminist Kolektif, Eğitim-Sen ve Halkevleri'nden kadınlar katıldı.

 In the rest of the column Turgut directly refers to reactions of people to PKK militants. For someone those militant are defenders of a commune which exposed to discrimination because of their ethnicity, of their language. However, Turgut describes them within amusement:

Tüm bu mükemmel yaşam stilinden sonra dağı terk edip aşağıya indiğimde devlet bana 'Hangi ülkede yaşamak istersin?' diye soracak. ABD'nin New York kentine giderdim tabii ki... Bunlar büyük ihtimalle bana business class bileti de alır, cebime harcırah da koyarlardı herhalde. Başta doğru karar verip PKK'ya katılsaydım, liderlik kadrosuna muhakkak yükselirdim diye düşünüyorum. Ama lider de olamasaydım zararı yok. Çünkü düz militanlara belki hangi ülkeye gitmek istersin diye sormuyorlar ama dağdan inenlere hiç olmazsa saygı gösteriyorlar. Onları herkes seviyor. Beni ise seven yok. 

Turgut ignores cliff between the average living conditions of a Turkish and Kurdish citizen in Turkey. He equates the two and complains about treatment towards himself. He should consider that he is the one who deserves respect, he evaluates the reactions to PKK leaders who surrendered. 

Terörist olmadım da ne oldu biliyor musunuz; İstanbul'da kalıp yazar oldum da b.k mu oldu? Yine her gün dağdakilerden çok daha vahşi ve barbar olan insanlarla muhatap oluyorum. Devlet bana bir gün bile iyi davranmadı. Beni hiç sevmedi. Bu PKK'lıların adalet sisteminden gördüğü anlayışı ben hiçbir zaman göremedim. Anlayacağınız benimki kaçırılmış fırsatlarla dolu olan son derece acıklı bir yaşam hikayesi. Türk olmamın bana hiçbir yararı olamadığı gibi terörist olmamamın zararı bile oldu.

The quotation above can be evaluated as exaggerated version of the previous one. He continues by giving places to humiliating descriptions of PKK militants on the mountains. He refers to them by phrasing vahşi ve barbar olan. It is obvious that Turgut writes with his nationalist biased. 

I think public statement of Akşam is also important within this analysis. I would like to take it also into consideration before I move to apology of Turgut from Rojin via his column. 

28 Ekim, Serdar Turgut'un köşesinde yayınlanan bir yazıda yer alan, sanatçı Rojin'le ilgili ifadelerin yarattığı duyarlılığa Akşam Gazetesi olarak büyük önem veriyoruz.

Hiç bir konuda ayrımcılığı içeren bir haber politikası benimsememiz mümkün değildir. Özel olarak kadın ve kimlik sorununa duyarlılıkla yaklaşan bir yayın anlayışımız kamuoyu tarafından da bilinmektedir. Köşe yazısındaki ifadelerin art niyetle değil yalnızca bir mizah anlayışı çerçevesinde kaleme alındığını düşünsek de sanatçımızda yarattığı üzüntüyü anlıyor, Rojin'den, ailesinden, sevenlerinden ve bu konuda tepkisini güçlü biçimde ortaya koyan kadın okurlarımızdan özür dilemeyi gerekli görüyoruz.

Akşam Gazetesi

In attitudes of Turgut and Akşam in general has a parallelism in the issue that Akşam does not argue against to discourse of Turgut. What activates Akşam to write a public statement is not the ‘humor’ of Turgut, but serious reactions to his column from different organizations. This harmony between the columnist and the newspaper he wrote is crucial to relate it with the bigger picture which I draw in research question.

Yıllar önce bu ülkede denenmemiş bir işi yapmak için yola çıkarken, yolumun çok zor olacağını, birçok yanlış anlama ve sorun yaşanacağını biliyordum. İnsanımız abartılı espriyi anlama yeteneğine bence sahipti ama bunu baskı altında tutuyordu. Birçok lokal ve cinsel içerikli fıkra vardı. Buna da güvenerek benim abartılı absüd yazılarımın da bir süreç sonunda anlaşılacağını düşünmüştüm. Başlarda anlaşılmasa da abartıyı kademeli olarak artırdığım takdirde anlaşılmanın daha kolay olacağını ve bir süre sonra yazılara alışılacağını düşünmüştüm. Şimdi anlıyorum ki; bu değerlendirmelerim bazı insanlar açısından doğru değilmiş.

Quotation above is from Turgut’s column of apology
 from Rojin which actually did not have any regret in terms of his racist, sexist expressions. His choice to use words as insanımız and bazı insanlar remembers the concept of interpellation Althusser mentioned in Devletin Ideolojik Aygıtları. Turgut tries to create a separation of us and them. I want to benefit from Tılıç’s interpretation of concept of interpellation in terms of media studies:

Althusser’in çağırma-çağrılma kavramı [interpellation], Marxist medya teorisyenlerine medya metinlerinin siyasal işlevini açıklamada rahatlık salamaktadır. Metinler, kullandıkları semboller ve ideolojik aygıtlarca anlamlandırılan ilişkilerde mevcut yapılar olarak, izleyicilerini, okuyucularını çağırırlar ve onları bir nesneye dönüştürürler. Bu yaklaşıma göre, nesne (izleyiciler) metinler tarafından kurulur. Kitle iletişim araçlarının gücü de nesneye kendi durumunu gündelik hayattaki gerçekliğin bir yansıması olarak sunabilme yetisinde saklıdır (Tılıç, 2009: 63).

Turgut advocates himself and what he wrote. He thinks that he was not understood correctly and he tries to explain his intent which was actually understood and caused reactions against it.

Şimdi Habur'daki gelişmeleri izlerken, o insanların karşılanışındaki coşkuyu ve ortamı görünce 'Keşke ben de ülkemde böyle sevilebilseydim' duygusunu yaşadım ve o duyguyla sadece başlığı okunsa dahi mizah olduğu hemen anlaşılabilecek yazıyı yazdım.
'Keşke PKK teröristi olsaydım' yazısı, ülkemizdeki Türk-Kürt eşkıya geleneğinin kültürel öğeleri dikkate alınarak, üzerine yazılmış bir absürd yazıydı. Dağa kız kaldırma da o kültürün bir parçasıydı. Onunla da alay etmem gerekiyordu. Yazının o bölümünü yazarken kendisi bir kamu figürü olduğundan, tanındığından, televizyon starı olduğundan Rojin adı geldi aklıma. Yoksa tanımam etmem. O güne kadar hakkında ne düşünmüşlüğüm var, ne de gayet tabii ki planlarım filan. Nasıl ki PKK teröristi olmayacaksam, dağa çıkmayacaksam kız da kaçırmayacağım. Bu açık değil mi Allah'ınızı severseniz yahu. Lafı ne kadar abartılı söylersem işin hayal kurgu olduğu anlaşılır diye düşünüyorum hala daha... Ne Rojin Hanım'ın namusunda gözüm var. Böyle bir şey olamaz da zaten. Hayatım boyunca ben hiçbir kadına nezaketsiz davranmamaya çalıştım. Yazılarımdaki kadınlar hep hayalidirler. Ya da ad vererek sadece kendi karım hakkında laf ederim.

This quotation expresses his fundamental concern which motivated him to write that column. He shows his reaction to what happened in Habur through the fictional story he wrote. He matches being a PKK member and kidnapping women to satisfy sexual desires. He also keeps on using patriarchal expressions. He uses the word namus which has negative connotation in Turkish, related to be the object of a man’s honor based on fidelity of his wife of virginity of his daughter or his sister. His phrase which he explains that he only mentions about the name of a woman if she is his wife is another sentence revealed his patriarchal mentality. Because, he assumes that being married with a woman provides him dominance over her much more than his dominance over other women. 

Birçok kadın okuyucum benim mizah türümü çoktan anlamıştır. Rojin'in de o kadınlar arasında olduğunu düşünüyordum. Çünkü konuşmalarından, televizyon performansından onun da zeki bir kadın olduğunu düşünüyordum. Fakat olmadı. Gülüp geçecek yerde o mağdur olmayı tercih etti. Ama amacım üzmek olmasa da hatta o yazıda ne yapmaya çalıştığım makul insanlar tarafından hemen anlaşılmış olsa da, hayatım boyunca kadınlara hep saygılı olmaya çalışmış olsam da, kimsenin namusu ve gururuyla oynamak gibi bir tarihim olmasa da, zeki olduğu için beni anlayacağını düşündüğüm Rojin'i istemeden olsa da üzdüğüme çok üzüldüm. Benim yüzümden üzülen bir kadına kendimi affettirmem gerekiyor. Bu benim babamdan aldığım terbiyenin bir gereğidir. Dolayısıyla, Rojin senden de özür diliyorum. O yazıda tanımlanan aslında sen değilsin, hiç kimse değil. Çünkü o tür bir olay tabii ki olmadı ve olmayacak. Senin adın, sadece kamuya mal olmuş bir isim olduğu ve meşhur olduğun için kullanıldı. 

Turgut keeps on categorizing and now categorizes women as smart who were defined as makul insanlar and not smart to understand great ‘humor’ of him. He does not only reject there is a problem in his discourse but also appropriates problem to Rojin because of her ‘choice to be injured’ which he probably considers as a result of Rojin’s deficiency of understanding. It is interesting that Turgut continues to follow his apology path on the guide of patriarchal principles. He apologizes from Rojin because as a man who has grown up with paternal authority, he thinks he should atone for obligingly. There is nothing but hegemony of him structured through gaining consent by naturalizations of gender roles, categorizations of people. 

Turgut tries to hide his intent to reproduction of basic principle of patriarchy – man is superior to woman-, however, he reveals it at the same time.

Son olarak bir de bu seks kölesi meselesi üzerine bir şey söylemek istiyorum. Bu laf benim okuduğum eşkıya hikayelerinden aklıma gelen bir tanım. Yoksa ben yıllardır aslında kendimin kadının kölesi olmak istediğimi her fırsatta anlatır dururum. Buna neredeyse bir meslek hayatımı adamış durumdayım. Yani o yazının o bölümünün aslında şu şekilde gitmesi gerekecekti: 'Ben yıllar önce PKK'ya katılıp dağa çıksaydım eylem yapmak için inmek gerektiğinde ilk önce gidip gıcığım olan birkaç yayın yönetmenini öldürür, sonra kaçıracağım kadına gitmeden evvel, seks oyuncakları satan bir dükkanı basar, kırbaç ve kelepçe gibi aletleri bol miktarda alırdım. Sonra da dağa kaçıracağım kadını atıma atıp götürürdüm. Ondan sonra dağda kadını bu aletleri benim üzerimde kullanmaya ikna etmeye çalışırdım. Yani kaçırmış olsam da kadını, ben onun seks kölesi olacaktım o benim değil.'

His attempts to avoid being an agency of kidnapping and making a woman a sex slave fails. Hence, he denotes his actual inclination that he wants to be a sex slave of a woman. He ignores by saying that at this point even if he positions himself as passive, he is the one who thinks that he is the authority to decide his passivity. As you notices at least I hope the paper provides ground to thinks so, we are moving around a circle of patriarchal expressions motivated by wider relations of concepts, ideology- hegemony and capitalism- patriarchy although I did not point out directly through the analysis. 

Bir de şu var Rojin kardeş; ben bu açılım sürecine destek veriyorum. O yazı başbakanından en sıradan insanına kadar herkesi ve belki makul Kürtleri de rahatsız eden Habur görüntülerine bir tepkiydi. Ben sürecin tekrar başlatıldığında bu sefer çok daha sessiz ve aklı başında gideceğine eminim ve eğer öyle olursa da süreç hakkında mizah da olsa yazı yazmayacağım. Çünkü istemeden de olsa sürece zarar vermek istemiyorum.
Yarın mizaha devam ama bu sefer kendimle dalga geçeceğim.

The quotation above is from the very last of the column. Turgut again uses the word makul, but this time for the Kurdish people. He should realize it is understood by the readers of his debated column that he needs to make a statement about the project of democratization. He indicates that he is in favor of the project, believe it or not. 
V. Conclusion
My main question was:
Whether the issue of Serdar Turgut could be considered as a concrete example of intertwined relations of ideology, hegemony, capitalism and patriarchy?

I would say that it is possible to consider the case of Serdar Turgut in the context of his two column as a concrete example of intertwined relations of ideology-hegemony and capitalism patriarchy by relying on the evaluation part of the paper. 
I used the theoretical framework of the paper in an indirect way and tried to focus on the last points of relations which reveal themselves through patriarchal and racist elements of the columns. Before I reached this framework, I benefited from Marx and Engels analysis of ideology in German Ideology. The definition of social formation in German Ideology which was put one step forward by Althusser’s analysis of ideological state apparatuses was crucial to see the interconnection between the process of production and reproduction of production relations. Gramsci’s analysis of hegemony contributes to my understanding of social formation. He puts consent in realization of hegemony which leads us to comprehend the role of intellectuals within the creation of hegemony. Therefore, Althusser’s analysis developed thanks to Gramsci’s contribution. Then, it was turn of mental apparatuses of social formation which provides maintenance of reproduction of relations of production, patriarchy. Encyclopedias of feminist theories served to clarify concepts of patriarchy, gender, gender roles and hegemony in feminist discourse. 

Krippendorf and Dijk were the name to constitute methodology. I took critical discourse analysis from Dijk and content analysis from Krippendorf.

As after word:

Patriarchy and capitalism are indissoluble from each other because of their reciprocal benefit from each other. Capitalism gains advantage from inequalities caused by patriarchy and gains opportunity to hide some of inequalities caused by it thanks to patriarchal society. Patriarchy not only provides physical reproduction of labor power but also enables division of labor based on sexualities. It is possible to say that patriarchy as a mechanism to organize society in a certain way was embodied by different ideological apparatuses, by different institutions of society. Media is one of most effective institutions. I tried to analyze the Case of Serdar Turgut in this context and I can deduce that the issue of Serdar Turgut be evaluated in the context of complex, indissoluble relations of concepts of ideology-hegemony, capitalism-patriarchy.
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